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New Khuddakapàñha 

Introduction  
 

Khuddakapàñha, as its name may suggest, is the smallest book in the Pàli Tipiñaka. It 

stands as the first book in the 5th collection of the Suttapiñika, the Khuddakanikàya. 

The title would seem to mean that it is a Small (collection of) Texts, which would at 

least accurately describe it's contents, as it consists of only 9 short pieces. It would 

perhaps be what we would designate in English as a handbook. A handbook, of course, 

is usually designed to meet a particular need, and there seems to be good ground to 

believe that this book has been collected with just such a need in mind.  

 

It has been suggested elsewhere1 that the book may be a kind of handbook for novices, 

though it seems to the present writer that it would be more correctly described as a 

handbook for candidates who are waiting to become novices. As can be seen, it begins 

with the Saraõagamanaü and the Dasasikkhàpadaü, which are undertaken at the time 

of ordination. This is followed by the reflection on the 32 parts of the body, which is a 

meditation traditionally given to those who ordain as their first `place of work' 

(kammaññhàna) at the time they are having their heads shaved just prior to ordination. 

The Kumàrapaÿhaü, is represented in the commentary as being one particular boy's 

ordination, and it may have been used as a kind of basic questionnaire, to make sure 

that candidates had at least some idea of the central tenets of the doctrine. This is 

followed by a group of 5 popular (mainly) verse suttas that are commonly used in 

recital, that would have to be memorised by novices.   

 

It seems likely then that the texts gathered here would possibly, at the time of making 

the collection, have been learnt by heart by everyone who aspired to be ordained into 

the order. We may mention here that a similar requirement was at one time laid down 

by the Sinhalese king Kassapa V2 when he ordered that all those who take upasampadà, 

or higher ordination, must first have memorised the Catubhàõavàrapàli, a collection of 

texts used in recital at Parittaü ceremonies to this day. It will be noted that that 

collection reproduces most of the texts in Khp, and indeed  the latter looks very much 

like a smaller version of the larger collection. 

 

 

The Text  
 

A new edition of the text is not hard to justify. Childer's first edition of the text in 

Roman script was originally published in 1869,3 when the scholarly study of the 

language and the metre in the West was still in its infancy. This was reproduced 

verbatim by Helmer Smith in his 1915 edition of the text & commentary (PTS), to 

which he adds as an appendix the readings found in the King of Siam's edition. Since 

that time we have had the Burmese Chaññha Saïgàyana edition of 1955, and the 

                                         
1 Abeynayake: A Textual and Historical Analysis of the Khuddaka Nikàya, (Colombo 1984), pg 

115. See also Rhys Davids, Buddhism, Its History and Literature, pgs 678; and Winternitz, A 

History of Indian Literature,  ii. pg 78. (Refs from Abeyenayake). 
2 See Malalasekera, The Pàli Literature of Ceylon, (Republished Kandy 1994), pg 155 (quoting 

Ep. Zey. vol i, pt ii, pp. 42 -3. 
3 J.R.A.S., N.S. vol iv., 309324 (ref from Ee, as the original is not available to me). 
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Sinhalese Buddha Jayanti edition of 1960, which give us many new readings to 

compare. Here is a list of the authorities consulted in preparing this new edition along 

with the abbreviations that are used in the variant readings: 

 

BJT: Khuddakapàñhapàëi. Buddha Jayanti Tripitika Series, volume XXIV. Colombo 

1960. 

 

PTS: The Khuddaka-Pàñha. together with its commentary Paramatthajotikà I. 

Edited by Helmer Smith, (PTS Text Series No 52) originally published London, 

1915. Reprinted London, 1978. 

 

Thai: Khuddakapàñho. The Royal Thai Edition, volume 25. Originally published 

2469 (i.e 1915). Reprinted Bangkok, 2500 (i.e 1956). 

 

ChS: Khuddakapàñhapàëi. Chaññha Saïgàyana Edition, 1956, reprinted Rangoon 

1972.  

 

Nearly all of the texts occur elsewhere in the canon, though not always exactly as they 

are found here. Here is a list of their occurence with notes on the variations: 

 

1    Saraõagamanaü (Vinaya Mahàvagga 1) 

Mahàvagga: no title  

 

2    Dasasikkhàpadaü (Vinaya Mahàvagga 1) 

Mahàvagga: no title, omits the word samàdiyàmi at the end of each precept 

 

3    Dvàttiüsàkàraü (D.22 and elsewhere) 

In the suttas matthake matthaluïgaü is omitted from the end of the reflection. 

 

4    Kumàrapaÿhaü 

Not found in this form in the suttas, but cf. the Mahàpaÿhàsuttas of 

Aïguttaranikàya (PTS vol v. 50 ff)  

 

5    Maïgalasuttaü (Sn 2:4) 

In Sn the title is Mahàmaïgalasuttaü 

 

6    Ratanasuttaü (Sn 2:1) 

 

7    Tirokuóóasuttaü (Pv 1.5) 

Title as Tirokuóóapetavatthu 

 

8    Nidhikaõóasuttaü (not found elsewhere) 

 

9    Mettasuttaü (Sn 1:8) 
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The Metre  
 

In recent times we have gained much knowledge in regard to the correct form of the 

metres that are used in Pàli metrical composition, which is due mainly to the labours of 

Helmer Smith, A. K. Warder and K. R. Norman. In establishing a verse text it is, of 

course, essential that the parameters of the prosody are understood.  

 

As I have stated elsewhere1 it seems possible to identify three phases of canonical Pàli 

verse composition, which for convenience we may designate the early, the middle, and 

the late.2 Briefly, the early period concerns the two main metres used in Pàli, the Siloka 

and the Tuññhubha. The Siloka in the early period is characterised by the regular 

inclusion of the Anuññhubha variation in the prior lines. In the middle and late periods 

this occurs only sporadically (and can nearly always be `corrected' to the pathyà, or 

normal cadence, which makes one believe that the current readings may simply be 

corruptions). In the late period the pathyà predominates over the other variations to a 

marked degree, sometimes reaching as much as 85%.3  

 

The Tuññhubha in the early period is normally used as an independent metre, without 

admixture of Jagatã lines, which occur only very occasionally.4 In the middle period 

mixing is not only common, but normal. In the later period, the Tuññhubha becomes 

restricted to the classical Upajàti form, and Jagatã to Vaüsaññhà. 

 

The middle period also saw the emergence of the so-called new metres, the 

mattàchandas and gaõacchandas. In Mettasuttaü, which appears as the last of the texts 

in this collection, we are dealing with what is probably a transitional metre between 

these two, the Old Gãti.5 The structure of the metre is rather primitive and unsettled, as 

will be seen from the description that follows. Towards the close of the later period 

both of these type of metres were superceded by their fixed classical counterparts.  

                                         
1 See An Outline of the Metres in the Pàli Canon, elsewhere on this website. 
2 It may be stated here that although canonical Pàli metrical composition stretches over a 

period of several centuries, it seems that the first two periods described below have to fall 

within the lifetime of th e Buddha. 
3
 See Warder, Pàli Metre (London 1967)( = PM) pg 198 

4 In Aññhakavagga of Suttanipàta, for instance, there are only 4 Jagatã lines among 99 vs of 

Tuññhubha (there is also one Jagatã verse, no 836 in Ee). In Pàràyanavagga, the Jagatã lines 

amount to approx 7% of the lines in the Tuññhubha verses. 
5 This is the metre referred to by Alsdorf in his monograph Die âryàStrophen des PaliKanon 

(Mainz 1967) as Old âryà. Norman in Group of Discourses II (Oxford 1992)(= GD II ) also 

used this name, but later in his essay on The Origins of the âryà Metre in Collected Papers 

Vol 4 (Oxford 1993)(= CP), preferred the name Old Gãti. The latter seems in every way 

preferable, as the structure of the metre is in fact a primitive form of Gãti, which has the 

same pàdayuga structure repeated to make up a verse, whereas âryà has two different 

pàdayugas to the verse. 

../../Textual-Studies/Outline/ts-out-index.htm
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On the basis of this description we can fairly confidently 1 ascribe the Managlasuttaü, 

Ratanasuttaü, and Mettasuttaü to the middle period; while the Tirokuóóasuttaü and 

the Nidhikaõóasuttaü belong to the late period. 

 

The conventions used in this paper are as follows: 

 

Sarabhatti (partial vowels which do not count metrically) are represented by the 

sarabhatti vowel being written in superscript e.g. from Maïgalasuttaü (10a): Tapo ca 

brahmacariyaÿ-ca. 

 

In the analysis of the metre: 

Û =  light syllable;  

Ü = heavy syllable;  

Å = light or heavy;  

é = light or heavy (but always marked as heavy) 

È = 2 lights or one heavy;  

É  = 2 lights or one heavy or one light. 

 

Resolved syllables are underlined e.g. from Nidhikaõóasuttam (15ab): 
            ÛÛ ÜÛÜÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÛÐÛÜÛÜ        pathyà 

Pañisambhidà, vimokkhà ca,    yà ca sàvakapàramã, 

 

As in the above example the variation (where appropriate) has been identified and 

indicated.2 

  

The analysis of the metres in the text is based on the following description: 

 

 

1: Siloka (Maïgalasuttaü, Tirokuóóasuttaü, Nidhikaõóasuttaü)  

 

Here is an analysis of the pathyà (normal) structure of the Siloka: 

 

  1 2 3 4  5 6 7 8   

Odd line:  É  Å  Å  Å  Ð Û Ü Ü é    

  1 2 3 4  5 6 7 8   

Even line:  É  Å  Å  Å  Ð Û Ü Û é   x2 

 

In the 2nd & 3rd positions two light syllables are normally avoided. 

 

                                         
1 It may be stated here that these periods are by no means hard and fast, but run over into 

each other as we might expect from an evolving culture. 
2 I have been greatly helped in compiling the notes that accompany this edition by Helmer 

Smith's metrical analysis of the 3 suttas that also appear in Suttanipàta (in Paramatthajotikà 

Vol III , 1918, reprinted Oxford 1997); and for the same suttas by K R Norman's 

comprehensive notes in GD II.  
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In the firs t half of the line 7 variations (vipulà) occur, besides the normal structure, 

they are: 

 
  1 2 3 4  5 6 7 8  

Anuññhubha  É  Å  Å  Å  Ð Û Ü Û é   

navipula  É  Ü Å  Ü Ð Û Û Û é   

bhavipula  É  Ü Å  Ü Ð Ü Û Û é   

mavipula  É  Ü Û Ü Ð Ü Ü Ü é   

ravipula  É  Å  Å  Å  Ð Ü Û Ü é   

savipula  É  Å  Å  Å  Ð Û Û Ü é   

tavipula  É  Ü Û Ü Ð Ü Ü Û é  (very sporadic) 

 

 

2: Tuññhubhajagatã (Ratanasuttaü)  

 
 1 2 3 4  5 6 7  8 9 10 (11) 11 or 12  

 É  Ü ¦  Ü Ð Å  Û Å  Ð Ü Û Ü (Û) é   x4 

 

The normal opening is ÅÜÛÜ, but occasionally we find ÅÜÜÜ  

The normal break is the bhagaõa ÜÛÛ  , but others also occur e.g. ÜÛÜ, ÛÛÛ, etc. 

 

 

3: Upajàti (Tirokuóóasuttaü vs 13)  

 
 1 2 3 4  5 6 7  8 9 10 (11) 11 0r 12  

 Å  Ü Û Ü Ð Ü Û Û Ð Ü Û Ü (Û) é   x4 

 

 

4: Old Gãti (Mettasuttaü) 1 

 

ÈÜÐÛÜÛÐÈÜÐÅ,     ÈÍÐÜÜÐÛÜÛÐÛÛÜÐé  x2 

 

Resolution occasionally produces different patterns e.g. ÜÜ > ÛÛÜ  

Replacement sometimes produces different patterns e.g. ÛÜÛ > ÜÜ  

Note that ÜÛÛ is not normally found in any gaõa. 

 

 

The Establishment of the Text  
 

In editing a text, of course, where there are many variant readings in the different 

traditions to choose from, we are dealing only with probabilities, and never with 

certainties. In light of this it seems that a conservative approach to the texts is called 

for. With the verse texts in particular it seems that the best and most reliable 

manuscripts are found within the Sinhalese tradition. For that reason I have made BJT 

the basis of the readings, and have only introduced other readings when there seemed 

to be a real need, and when it can be done in a fairly simple way.  

                                         
1 This description is based on Norman, The Origins of the âryà Metre in CP Vol 4 
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The Burmese edition of the text presents many problems for the would-be editor, as 

there appears to have been an over correcting of the metre in the texts in an attempt to 

make them conform to classical standards. In Ratanasuttaü, for example, there are a 

number of readings in the Burmese edition that produce the classical bhagaõa break 

ÜÛÛ , but there is no reason to believe that the sutta was written to that standard.1 

 

The most drastic changes are made in Mettasuttaü, where there has been alteration of 

word form, re -arrangement of text, and what amounts to rewriting as well.2 A number 

of the lines that have been `corrected' actually scan as Siloka lines as they presently 

stand, and as Siloka lines seem to have been considered acceptable in gaõacchandas 

verses it is questionable whether the lines ever needed correcting at all. It appears that 

many of the readings introduced into this text were not being read by the 

commentator, lack confirmation in other traditions, and are not found in the early 

Burmese manuscript tradition either.      

                                         
1 The Thai edition also has to be treated with caution. To give one example: not understanding 

the matter of sarabhatti vowels a reading is introduced into Ratanasuttaü at 9a, against all 

other editions: ye 'rãya saccàni vibhàvayanti. When we take the sarabhatti vowel into 

account however, and read ariya (ÜÛ) , we can see that there was no need for the change in 

reading (for a discussion of sarabhatti (svarabhakti) see Warder PM pg 29ff 
2 For alteration of word form, see e.g. 3a; rearrangement of text, 4c; rewriting, vss  9 & 10. 

Unfortunately, even after much handiwork occasionally the text is still left `wrong' 

according to classical standards, see the note to 10ab.  
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Khuddakapàñho1
 

 

namo tassa bhagavato arahato sammàsambuddhassa 

 

1: Saraõagamanaü2 
 

buddhaü saraõaü gacchàmi  

dhammaü saraõaü gacchàmi  

saïghaü saraõaü gacchàmi  

 

dutiyam-pi buddhaü saraõaü gacchàmi 

dutiyam-pi dhammaü saraõaü gacchàmi  

dutiyam-pi saïghaü saraõaü gacchàmi 

 

tatiyam-pi buddhaü saraõaü gacchàmi 

tatiyam-pi dhammaü saraõaü gacchàmi 

tatiyam-pi saïghaü saraõaü gacchàmi  

 

Saraõagamanaü3 

 

 

2: Dasasikkhàpadaü4 
 

pàõàtipàtà veramaõãsikkhàpadaü5 samàdiyàmi. 

adinnàdànà veramaõãsikkhàpadaü samàdiyàmi. 

abrahmacariyà veramaõãsikkhàpadaü samàdiyàmi. 

musàvàdà veramaõãsikkhàpadaü samàdiyàmi. 

suràmerayamajjapamàdaññhànà veramaõãsikkhàpadaü samàdiyàmi. 

vikàlabhojanà veramaõãsikkhàpadaü samàdiyàmi. 

naccagãtavàditavisåkadassanà veramaõãsikkhàpadaü samàdiyàmi. 

màlàgandhavilepanadhàraõamaõóanavibhåsanaññhànà veramaõãsikkhàpadaü 

samàdiyàmi. 

uccàsayanamahàsayanà veramaõãsikkhàpadaü samàdiyàmi. 

jàtaråparajatapañiggahaõà6 veramaõãsikkhàpadaü samàdiyàmi. 

 
Dasasikkhàpadaü7 

  

                                         
1 Ce, Be: Khuddakapàñhapàëi; PTS: Khuddakapàñha 
2 Be: Saraõattaya; Ee here and elsewhere has only numbers, no titles; Se has title as 

Khuddakapàñhe Saraõagamanaü, and so for the titles throughout 
3 Ee, Be: Saraõattayaü; Se adds niññhitaü 
4 Be: Dasasikkhàpada 
5 Be: veramaõi, and so throughout 
6 Se: rajaña 
7 Se: adds niññhitaü 
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3: Dvattiüsàkàraü 1 
 

        atthi imasmiü kàye:  

kesà, lomà, nakhà, dantà, taco, 

maüsaü, nahàru,2 aññhi,3 aññhimiÿjaü,4 vakkaü,  

hadayaü, yakanaü, kilomakaü, pihakaü, papphàsaü,  

antaü, antaguõaü, udariyaü, karãsaü, 5  

pittaü, semhaü, pubbo, lohitaü, sedo, medo, 

assu, vasà, khelo,6 siïghànikà, lasikà, muttaü, 7  

matthake matthaluïgan-ti. 8 

 
Dvattiüsàkàraü 9 

  

 

4: Kumàrapaÿhaü 10 
 

ekaü 11 nàma kiü?  sabbe sattà àhàraññhitikà. 

dve nàma kiü? nàmaÿ-ca råpaÿ-ca.12 

tãõi nàma kiü? tisso vedanà.13 

cattàri nàma kiü?  cattàri ariyasaccàni. 

paÿca nàma kiü? paÿcupàdànakkhandhà. 

cha nàma kiü? cha ajjhattikàni àyatanàni. 

satta nàma kiü? satta bojjhaïgà. 

aññha nàma kiü? ariyo aññhaïgiko maggo. 

nava nàma kiü? nava sattàvàsà. 

dasa nàma kiü? dasahaïgehi samannàgato arahàti vuccatã ti.14 

 

Kumàrapaÿhaü15 

 

                                         
1 Se: Dvattiüsàkàro ; Be: Dvattiüsàkàra  
2 Se, Be: nhàru 
3 Se: aññhã 
4 Ee: aññhimiÿjà 
5 Be adds in brackets: matthalugaü 
6 Ee, Be: kheëo 
7 Be: muttanti, omit matthake matthaluïgan-ti  
8 Ee: matthaluïgaü  (omit ti ) 
9 Se adds niññhitaü 
10 Ce, Be: Kumàrapaÿhà  here and below; Se: Sàmaõerapaÿhà  
11 Ee: eka; Se: ekan 
12 Ee: dve nàmaÿ ca råpaÿ ca 
13 Ee: tãõi tisso vedanà 
14 Ee: vuccati (omit ti ) 
15 Se: Sàmaõerapaÿhà niññhità 
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5: Maïgalasuttaü 1 
 

        evaü me sutaü:  

ekaü samayaü bhagavà sàvatthiyaü viharati jetavane anàthapiõóikassa àràme. atha 

kho aÿÿatarà devatà abhikkantàya rattiyà, abhikkantavaõõà kevalakappaü jetavanaü 

obhàsetvà, yena bhagavà tenupasaïkami, upasaïkamitvà bhagavantaü abhivàdetvà 

ekamantaü aññhàsi. ekamantaü ñhità kho sà devatà bhagavantaü gàthàya ajjhabhàsi: 

  
        ÛÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÛÐÛÜÛÜ    pathyà2 

ßbahå devà manussà ca    maïgalàni acintayuü  
        ÜÜÛÜÐÜÜÜÜÐÐÜÛÜÛÐÛÜÛÜ    mavipula 

àkaïkhamànà sotthànaü:    bråhi maïgalam-uttamaü.û [1] 

  
        ÛÜÛÜÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ 

ßasevanà ca bàlànaü,    paõóitànaÿ-ca sevanà, 
        ÜÜÛÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÛÐÛÜÛÜ 

påjà ca påjanãyànaü:3    etaü maïgalam -uttamaü. [2]  

  
        ÛÛ ÜÛÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÛÛÐÛÜÛÜ 

pañiråpadesavàso ca,    pubbe ca katapuÿÿatà,  
        ÜÛÜÜÐÛÛÛÜÐÐÜÜÜÛÐÛÜÛÜ    navipula 

attasammàpaõidhi ca:    etaü maïgalam -uttamaü. [3]  

  
        ÜÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÛÛÜÛÐÛÜÛÜ 

bàhusaccaÿ-ca sippaÿ-ca,    vinayo ca susikkhito, 
        ÛÜÛÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÛÐÛÜÛÜ 

subhàsità ca yà vàcà:    etaü maïgalam -uttamaü. [4]  

  
        ÜÜÛÛÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ 

màtàpituupaññhànaü,    puttadàrassa saïgaho, 
        ÛÜÛÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÛÐÛÜÛÜ 

anàkulà ca kammantà:    etaü maïgalam -uttamaü. [5]  

  
        ÜÜÛÜÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ 

dànaÿ-ca dhammacariyà ca,    ÿàtakànaÿ-ca saïgaho, 
        ÛÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÛÐÛÜÛÜ          

anavajjàni kammàni:    etaü maïgalam -uttamaü. [6]  

  
        ÜÛÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ 

àratã4 viratã5 pàpà,    majjapànà ca saÿÿamo,6 
        ÜÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÛÐÛÜÛÜ 

appamàdo ca dhammesu:    etaü maïga lam-uttamaü. [7]  

                                         
1 Be: Maïgal asutta, (in crude form) here and in the titles from here on 
2 From here on in this, and in suttas nos 7 & 8, the lines should be understood as Siloka, unless 

otherwise stated 
3 Ee, Be: påjaneyyànaü 
4 Ee, Ce: àrati 
5 Ce: virati , 
6 Be: saüyamo 
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        ÜÛÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÛÐÛÜÛÜ 

gàravo ca nivàto ca,    santuññhã ca kataÿÿutà, 
        ÜÜÛÜÐÛÛÛÜÐÐÜÜÜÛÐÛÜÛÜ    navipula 

kàlena dhammasavaõaü:1    etaü maïgalam -uttamaü. [8]  

  
        ÜÜÛÜÐÛÜÛÜÐÐÛÛÜÜÐÛÜÛÜ        Anuññhubha 

khantã2 ca sovacassatà,    samaõànaÿ-ca dassanaü, 
        ÜÜÛÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÛÐÛÜÛÜ 

kàlena dhammasàkacchà:    etaü maïgalam -uttamaü. [9]  

  
        ÛÜÛÜÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ 

tapo ca brahmacariyaÿ-ca,    ariyasaccàna'3 dassanaü, 
        ÜÜÛÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÛÐÛÜÛÜ 

nibbàna4sacchikiriyà ca:    etaü maïgalam -uttamaü. [10]  

  
        ÜÜÛÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÛÐÛÜÛÜ 

phuññhassa5 lokadhammehi,     cittaü yassa na kampati, 
        ÛÜÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÛÐÛÜÛÜ 

asokaü virajaü khemaü:     etaü maïgalam -uttamaü. [11]  

  
        ÜÜÛÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÛÛÐÛÜÛÜ 

etàdisàni katvàna,    sabbattha-m-aparàjità, 
        ÜÜÛÜÐÜÜÜÜÐÐÜÜÜÜÛÐÛÜÛÜ 

sabbattha sotthiü gacchanti:    taü tesaü maïgalam -uttamanû-ti.6 [12] 

 

Maïgalasuttaü Niññhitaü 7 

 

 

                                         
1 Be: dhammassavanaü 
2 ã is m.c. to avoid the opening ÅÛÛ  
3 Loss of niggahãta m.c. It seems better to regard ariya as containing a sarabhatti vowel, and 

not as resolved as Norman (GD II , pg 199) suggests 
4 Ce: nibbàõa  here and elsewhere 
5 Ce: puññhassa 
6 Ee: uttamaü  (omit ti ), note that this line has 9 syllabes through the inclusion of taü . The 

quotation marker is outside the metre 
7 Ce, Be: Maïgalasuttaü , both omit niññhitaü here and in the following suttas 
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6. Ratanasuttaü  
 

        ÜÜÛÜÐÜÛÛÐÜÛÜÜ    Tuññhubha1 

yànãdha bhåtàni samàgatàni,  
        ÜÜÛÜÐÜÛÛÐÜÛÜÜ 

bhummàni và yàni va2antalikkhe,3 
        ÜÜÛÜÐÜÛÛÐÛÜÛÜ    Jagatã 

sabbe va bhåtà sumanà bhavantu, 
        ÛÜÛÜÐÜÛÛÐÜÛÜÛÜ     Jagatã 

atho pi sakkacca suõantu bhàsitaü. [1] 

  
        ÜÜÛÜÐÜÛÜÐÜÛÜÜ 

tasmà hi bhåtà nisàmetha sabbe, 
        ÜÜÛÜÛÐÜÛÛÐÜÛÜÜ  

mettaü karotha 4 mànusiyà pajàya, 
        ÛÜÛÜÐÜÛÛÐÜÛÜÛÜ     Jagatã 

divà ca ratto ca haranti ye baliü,  
        ÜÜÛÜÐÜÛÛÐÜÛÜÜ 

tasmà hi ne rakkhatha appamattà.  [2] 

  
        ÜÜÛÜÐÜÛÛÐÜÛÜÜ          

yaü kiÿci vittaü  idha và huraü và  
        ÜÜÛÜÐÜÛÛÐÜÛÜÜ                  

saggesu và  yaü ratanaü paõãtaü 
        ÛÜÛÜÐÜÛÛÐÜÛÜÜ          

na no samaü atthi tathàgatena  
        ÛÜÛÜÐÜÛÛÐÜÛÜÜ          

idam-pi buddhe ratanaü paõãtaü: 
        ÜÜÛÜÐÜÛÛÐÜÛÜÜ          

etena saccena suvatthi hotu! [3] 

  
        ÛÜÛÜÐÜÛÛÐÜÛÜÜ          

khayaü viràgaü amataü paõãtaü  
        ÛÜÛÜÐÜÛÛÐÜÛÜÛÜ     Jagatã 

yad-ajjhagà sakyamunã5samàhito  
        ÛÜÛÜÐÜÛÛÐÜÛÜÜ 

na tena dhammena samatthi kiÿci  
        ÛÜÛÜÐÜÛÛÐÜÛÜÜ 

idam-pi dhamme ratanaü paõãtaü: 
        ÜÜÛÜÐÜÛÛÐÜÛÜÜ          

etena saccena suvatthi hotu! [4]  

                                         
1 From here on the lines are to be understood as Tuññhubha, unless otherwise indicated. 
2 va here cannot be m.c. as Norman (GD II , 191 & 194) maintains, because the break ÜÛÜ  is 

tolerated, cf. 2a, 7d, 12a, 14ad, rather we must understand it as the emphatic, inserted as a 

line filler.  
3 Ce: antaëikkhe  here, and in vs 15, 16 & 17 below 
4 This is an example of extended Tuññhubha, pausing at the 5th, and restarting from the same 

syllable. 
5 ã m.c. 



New Khuddakapàñha 

 13 

        ÜÜÛÜÐÜÛÛÐÜÛÜÛÜ     Jagatã 

yam-buddhaseññho parivaõõayã1 suciü  
        ÛÜÛÜÐÜÛÛÐÜÛÜÜ          

samàdhim-ànantarikaÿ-ÿam-àhu  
        ÛÜÛÜÐÜÛÛÐÜÛÜÛÜ     Jagatã 

samàdhinà tena samo na vijjati  
        ÛÜÛÜÐÜÛÛÐÜÛÜÜ          

idam-pi dhamme ratanaü paõãtaü: 
        ÜÜÛÜÐÜÛÛÐÜÛÜÜ          

etena saccena suvatthi hotu! [5] 

  
        ÜÜÛÜÐÜÛÛÐÜÛÜÜ          

ye puggalà aññha satam2-pasatthà3  
        ÜÜÛÜÐÜÛÛÐÜÛÜÜ 

cattàri etàni yugàni honti  
        ÜÜÛÜÐÜÛÛÐÜÛÜÛÜ     Jagatã 

te dakkhiõeyyà sugatassa sàvakà, 
        ÜÜÛÜÐÜÛÛÐÜÛÜÜ 

etesu dinnàni mahapphalàni  
        ÛÜÛÜÐÜÛÛÐÜÛÜÜ 

idam-pi saïghe ratanaü paõãtaü: 
        ÜÜÛÜÐÜÛÛÐÜÛÜÜ 

etena saccena suvatthi hotu! [6] 

  
        ÜÜÛÜÐÜÛÛÐÜÛÜÜ 

ye suppayuttà manasà daëhena4 
        ÜÜÛÜÐÜÛÛÐÜÛÜÜ 

nikkàmino gotamasàsanamhi  
        ÜÜÛÜÐÜÛÛÐÜÛÜÜ 

te pattipattà amataü vigayha5  
        ÜÜÛÜÐÜÛÜÐÜÛÜÜ 

laddhà mudhà nibbutiü bhuÿjamànà  
        ÛÜÛÜÐÜÛÛÐÜÛÜÜ 

idam-pi saïghe ratanaü paõãtaü: 
        ÜÜÛÜÐÜÛÛÐÜÛÜÜ 

etena saccena suvatthi hotu! [7] 

  
        ÛÜÛÜÐÜÛÛÐÜÛÜÛÜ     Jagatã 

yathindakhãlo pañhaviü sito6 siyà 
        ÛÜÛÜÐÜÛÛÐÜÛÜÛÜ     Jagatã 

catubbhi vàtehi7 asampakampiyo, 
        ÛÜÛÜÐÜÛÛÐÜÛÜÜ          

tathåpamaü sappurisaü vadàmi, 

                                         
1 ã m.c. 
2 Be: sataü 
3 Se: pasaññhà 
4 Note that ëh is a digraph, and does not make position 
5 Note that vy does make position here 
6 Be: pañhavissito 
7 Ce, Se: vàtebhi 
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        ÜÜÛÜÐÜÛÛÐÜÛÜÛÜ     Jagatã 

yo ariyasaccàni avecca passati  
        ÛÜÛÜÐÜÛÛÐÜÛÜÜ 

idam-pi saïghe ratanaü paõãtaü: 
        ÜÜÛÜÐÜÛÛÐÜÛÜÜ          

etena saccena suvatthi hotu! [8] 

  
        ÜÜÛÜÐÜÛÛÐÜÛÜÜ          

ye ariya1 saccàni vibhàvayanti, 
        ÜÜÛÜÐÜÛÛÐÜÛÜÜ          

gambhãrapaÿÿena sudesitàni, 
        ÜÜÛÜÐÜÛÛÐÜÛÜÜ          

kiÿcàpi te honti bhusappamattà2 
        ÛÜÛÜÐÜÛÛÐÜÛÜÜ          

na te bhavaü aññhamam-àdiyanti3  
        ÛÜÛÜÐÜÛÛÐÜÛÜÜ          

idam-pi saïghe ratanaü paõãtaü: 
        ÜÜÛÜÐÜÛÛÐÜÛÜÜ          

etena saccena suvatthi hotu! [9] 

  
        ÛÜÜÛÐÜÛÛÐÜÛÜÜ          

sahà vassa dassanasampadàya4  
        ÛÜÛÜÐÜÛÛÐÜÛÜÜ          

tayassu dhammà jahità bhavanti: 
        ÜÜÛÜÐÛÛÛÐÜÛÜÜ          

sakkàyadiññhi5 vicikicchitaÿ -ca 
        ÜÜÛÜÐÜÛÛÐÜÛÜÜ          

sãlabbataü và pi yad-atthi kiÿci.  
        ÛÜÛÜÐÜÛÛÐÜÛÜÜ          
6catåhapàyehi ca vippamutto, 
        ÛÜÛÜÐÜÛÛÐÜÛÜÜ          

cha càbhiñhànàni7 abhabbÖ8 kàtuü  
        ÛÜÛÜÐÜÛÛÐÜÛÜÜ          

idam-pi saïghe ratanaü paõãtaü: 
        ÜÜÛÜÐÜÛÛÐÜÛÜÜ          

etena saccena suvatthi hotu! [10] 

  

                                         
1 Se: ye 'rãya 
2 Be: bhusaü pamattà 
3 Ee: aññhamaü 
4 Note the unusual opening 
5 Be: diññhã, to produce the Upajàti break ÜÛÛ, but  ÛÛÛ  is tolerated 
6 Be starts a new verse here (no 11) 
7 Be: chaccàbhiñhànàni. Note that simple -ñh- in this word is m.c. 
8 Be: abhabba, but we can understand abhabbÖ to give the normal cadence, cf 11c below 

(Norman in GD II  makes no comment on the reading here) 
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        ÜÜÛÜÐÜÜÛÐÜÛÜÛÜ     Jagatã 

kiÿcàpi so kammaü1 karoti pàpakaü  
        ÜÜÛÜÐÜÛÛÐÜÛÜÜ          

kàyena vàcà uda2 cetasà và, 
        ÛÜÛÜÐÜÛÛÐÜÛÜÜ          

abhabbÖ3so tassa pañicchadàya:4 
        ÛÜÛÜÐÜÛÛÐÜÛÜÜ          

abhabbatà diññhapadassa vuttà  
        ÛÜÛÜÐÜÛÛÐÜÛÜÜ          

idam-pi saïghe ratanaü paõãtaü: 
        ÜÜÛÜÐÜÛÛÐÜÛÜÜ          

etena saccena suvatthi hotu! [11] 

 
        ÛÜÛÜÐÜÛÜÐÜÛÜÜ          

vanappagumbe yathà5 phussitagge6 
        ÜÜÛÜÐÜÛÛÐÜÜÜÜ          

gimhàna7màse pañhamasmiü gimhe,8 
        ÛÜÛÜÐÜÛÛÐÜÛÜÛÜ     Jagatã 

tathåpamaü dhammavaraü adesayi,9 
        ÜÜÛÜÐÜÛÛÐÜÛÜÜ          

nibbànagàmiü paramaühitàya  
        ÛÜÛÜÐÜÛÛÐÜÛÜÜ          

idam-pi buddhe ratanaü paõãtaü: 
        ÜÜÛÜÐÜÛÛÐÜÛÜÜ          

etena saccena suvatthi hotu! [12] 

  
        ÛÜÛÜÐÜÛÛÐÜÛÜÛÜ     Jagatã 

varo varaÿÿå varado varàharo, 
        ÛÜÛÜÐÜÛÛÐÜÛÜÛÜ     Jagatã 

anuttaro dhammavaraü adesayi  
        ÛÜÛÜÐÜÛÛÐÜÛÜÜ          

idam-pi buddhe ratanaü paõãtaü: 
        ÜÜÛÜÐÜÛÛÐÜÛÜÜ          

etena saccena suvatthi hotu! [13] 

  

                                         
1 Be: kamma' to produce the classical bhagaõa break 
2 Se: yuda 
3 Be: abhabba, see note to 10f above 
4 Ee, Ce: pañicchàdàya 
5 Be: yatha to produce the classical bhagaõa break 
6 -ss- is m.c. 
7 Ce: gimhàõa 
8 Note the unusual cadence, which should possibly be corrected, though it occurs in the older 

writings 
9 Ce: adesayã, here and in 13 below 
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        ÜÜÛÜÐÜÛÜÐÜÛÜÛÜ     Jagatã 

khãõaü puràõaü navaü 1 natthi sambhavaü, 
        ÛÜÛÜÐÜÛÛÐÜÛÜÜ          

virattacittàyatike 2 bhavasmiü, 
        ÜÜÛÜÐÜÛÛÐÜÛÜÜ          

te khãõabãjà aviråëhichandà,3 
        ÜÜÛÜÐÜÛÜÐÜÛÜÜ          

nibbanti dhãrà yathàyam4-padãpo  
        ÛÜÛÜÐÜÛÛÐÜÛÜÜ          

idam-pi saïghe ratanaü paõãtaü: 
        ÜÜÛÜÐÜÛÛÐÜÛÜÜ          

etena saccena suvatthi hotu! [14] 

  
        ÜÜÛÜÐÜÛÛÐÜÛÜÜ 

yànãdha bhåtàni samàgatàni, 
        ÜÜÛÜÐÜÛÛÐÜÛÜÜ          

bhummàni và yàni va5 antalikkhe, 
        ÛÜÛÜÐÜÛÛÐÜÛÜÛÜ     Jagatã 

tathàgataü devamanussapåjitaü 
        ÜÜÛÜÐÜÛÛÐÜÛÜÜ          

buddhaü namassàma suvatthi hotu! [15] 

  
        ÜÜÛÜÐÜÛÛÐÜÛÜÜ 

yànãdha bhåtàni samàgatàni, 
        ÜÜÛÜÐÜÛÛÐÜÛÜÜ          

bhummàni và yàni va antalikkhe, 
        ÛÜÛÜÐÜÛÛÐÜÛÜÛÜ     Jagatã 

tathàgataü devamanussapåjitaü  
        ÜÜÛÜÐÜÛÛÐÜÛÜÜ          

dhammaü namassàma suvatthi hotu! [16] 

  
        ÜÜÛÜÐÜÛÛÐÜÛÜÜ          

yànãdha bhåtàni samàgatàni, 
        ÜÜÛÜÐÜÛÛÐÜÛÜÜ          

bhummàni và yàni va antalikkhe, 
        ÛÜÛÜÐÜÛÛÐÜÛÜÛÜ     Jagatã 

tathàgataü devamanussapåjitaü  
        ÜÜÛÜÐÜÛÛÐÜÛÜÜ          

saïghaü namassàma suvatthi hotu! [17] 

 

Ratanasuttaü Niññhitaü 

 

 

                                         
1 Be: nava to produce the classical bhagaõa break 
2 Ee, Ce: città àyatike, which gives the extended form of the metre 
3 Se: aviruëhichandà, but that would give the cadence ÛÛÜÜ , which seems unlikely 
4 Be: yaü  
5 see note to 1b above 
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7. Tirokuóóasuttaü 1 
  

        ÛÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ 

tirokuóóesu tiññhanti,    sandhisiïghàñakesu ca, 
        ÜÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÛÐÛÜÛÜ 

dvàrabàhàsu tiññhanti,    àgantvàna sakaü gharaü.  [1] 

 
        ÛÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ          

pahute2 annapànamhi,    khajjabhojje upaññhite, 
        ÛÜÜÜÐÛÛÛÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ    navipula 

na tesaü koci sarati    sattànaü kammapaccayà.  [2] 

 
        ÜÜÛÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÛÛÐÛÜÛÜ          

evaü dadanti ÿàtãnaü    ye honti anukampakà, 
        ÛÜÛÜÐÜÜÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ          

suciü paõãtaü kàlena,    kappiyaü pànabhojanaü.  [3]  

  
        ÛÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÛÛÜÜÐÛÜÛÜ 

ßidaü vo ÿàtinaü 3 hotu,    sukhità hontu ÿàtayo!û 
        ÜÛÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ          

te ca tattha samàgantvà,    ÿàtipetà samàgatà, [4] 

  
        ÛÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÛÐÛÜÛÜ          
4pahute5 annapànamhi,    sakkaccaü anumodare: 
        ÛÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÛÐÛÜÛÜ          

ßciraü jãvantu no ÿàtã!    yesaü hetu labhàmase,6 [5] 

  
        ÜÜÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÛÐÛÜÛÜ          

amhàkaÿ-ca katà påjà,    dàyakà ca anipphalà!û  
        ÛÛÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÛÐÛÜÛÜ          

na hi tattha kasã7 atthi,    gorakkhettha na vijjati, [6]  

  
        ÛÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÛÜÜÛÐÛÜÛÜ          

vaõijjà tàdisã natthi,    hiraÿÿena kayakkayaü.8 
        ÛÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÛÐÛÜÛÜ          

ito dinnena yàpenti,    petà kàlakatà9 tahiü.  [7]  

  

                                         
1 Se: Tirokuóóakaõóaü. It also quotes Dhp 290 in brackets at the beginning of the sutta, (but 

without cross-reference): mattàsukhapariccàgà, passe ce vipulaü sukhaü, caje mattàsukhaü 

dhãro, sampassaü vipulaü sukhaü. 
2 Ce, Ee, Be: pahåte, but see the remark in the commentary (Ee pg 207). 
3 Be: ÿàtãnaü, as in 3a above, but read i with the other editions to give the pathyà cadence 
4 Ce divides the following 3 verses differently, therefore vs 8 = vs 7 in that edition, and so 

from there on 
5 Ce, Ee, Be: pahåte 
6 Se: labhàmhase 
7 Se: kasi, ã is m.c. to give the pathyà cadence (savipula being normally excluded in late 

Siloka) 
8 Ce: kayàkkayaü ; Se, Be: kayàkayaü 
9 Ee, Be: kàlagatà 
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        ÜÛÜÛÐÛÜÜÜÐÐÛÜÜÜÐÛÜÛÜ          

unname udakaü vaññhaü,1    yathà ninnaü pavattati,  
        ÜÛÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÛÐÛÜÛÜ          

evameva2 ito dinnaü,     petànaü upakappati.  [8] 

  
        ÛÜÜÛÐÛÜÜÜÐÐÛÛÜÜÐÛÜÛÜ          

yathà vàrivahà pårà    paripårenti sàgaraü, 
        ÜÛÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÛÐÛÜÛÜ          

evameva3 ito dinnaü,     petànaü upakappati.  [9] 

 
         ÛÜÛÜÐÛÜÛÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ    Anuññhubha 

ßadàsi me, akàsi4 me,    ÿàtimittà sakhà ca me,û 
        ÜÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÛÛÐÛÜÛÜ          

petànaü dakkhiõaü dajjà,     pubbe katam-anussaraü.  [10] 

 
        ÛÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÛÐÛÜÛÜ          

na hi ruõõaü 5 va,6 soko và,    yà caÿÿà paridevanà,   
        ÛÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ          

na taü petànam-atthàya,    evaü tiññhanti ÿàtayo.  [11] 

  
        ÛÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÛÜÐÛÜÛÜ          

ayaü kho 7 dakkhiõà dinnà,    saïghamhi suppatiññhità, 
        ÜÛÜÜÐÛÜÜ Û ÐÐÜÛÜÛÐÛÜÛÜ          

dãgharattaü hitàyassa,    ñhànaso upakappati.  [12] 

 
        ÜÜÛÜÐÜÛÛÐÜÛÜÛÜ     Vaüsaññhà 

so ÿàtidhammo ca ayaü nidassito  
        ÜÜÛÜÐÜÛÛÐÜÛÜÜ    Upajàti 

petàna'8 påjà ca katà uëàrà, 
           ÛÜÛÜÐÜÛÛÐÜÛÜÜ    Upajàti 

balaÿ-ca bhikkhånam-anuppadinnaü, 
           ÜÜÛÜÐÜÛÛÐÜÛÜÛÜ     Vaüsaññhà 

tumhehi puÿÿaü pasutaü anappakan-ti! 9 [13] 
 

Tirokuóóasuttaü Niññhitaü 10 

 

  

                                         
1 Ee: vaññaü; Se: vuññhaü 
2 Be: evam-evaü 
3 Be: evam-evaü 
4 It's rather surpising we find no reading akàsã to give pathyà here 
5 Ce: runnaü  (corrected thus from ruõõaü  in the èuddhi patraya) 
6 Be: và, but short a is needed m.c. to give the pathyà cadence 
7 Ee, Se: ayaü ca kho 
8 Ee: petànaü, niggahãta is lost m.c. to avoid the opening ÜÜÜÜ  
9 Ee, Ce: anappakaü , omit ti  
10 Se: Tirokuóóakaõóaü niññhitaü 
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8. Nidhikaõóasuttaü 1 
  

        ÛÜÛÜÐÛÛÛÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ    navipula 

nidhiü nidheti puriso     gambhãre odakantike: 
        ÜÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÛÜÐÛÜÛÜ 

ßatthe kicce samuppanne    atthàya me bhavissati, [1] 

  
        ÜÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ          

ràjato và duruttassa,    corato pãëitassa và, 
        ÛÜÛÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ 

iõassa và pamokkhàya,    dubbhikkhe àpadàsu và.û 
        ÜÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÛÛÜÛÐÛÜÛÜ          

etad-atthàya lokasmiü    nidhi nàma nidhãyati.2  [2] 

  
        ÜÜÛÛÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ          

tàvassunihito 3 santo    gambhãre odakantike, 
        ÛÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÛÐÛÜÛÜ          

na sabbo sabbadà eva4    tassa taü upakappati, [3] 

 
        ÛÛÜÜÐÜÛÛÜÐÐÜÜÜÛÐÛÜÛÜ    bhavipula 

nidhi 5và ñhànà cavati,    saÿÿà vàssa vimuyhati,6 
        ÜÜÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÛÐÛÜÛÜ          

nàgà và apanàmenti,    yakkhà và pi haranti naü, [4]  

  
        ÜÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÛÐÛÜÛÜ          

appiyà và pi dàyàdà    uddharanti apassato, 
        ÛÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ          

yadà puÿÿakkhayo hoti    sabbam-etaü vinassati. [5] 

  
        ÜÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÛÐÛÜÛÜ          

yassa dànena sãlena,    saüyamena7damena ca, 
        ÛÜÛÛÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÛÐÛÜÛÜ          

nidhã8sunihito hoti,    itthiyà purisassa9và, [6] 

  

                                         
1 Se: Nidhikaõóaü  
2 Se: nidiyyati  
3 Ce, Ee, Be: tàva sunihito 
4 Se: yeva 
5 Ee: nidhã 
6 Note that yh makes position  
7 Se: saÿÿamena 
8 Se: nidhi , ã avoids the opening ÛÛÛ  
9 Ce: purissa (printer's error)  
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        ÜÛÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÛÐÛÜÛÜ          

cetiyamhi va1saïghe và,    puggale atithãsu và, 
        ÜÛÛÛÐÛÛÜÜÐÐÛÜÜÜÐÛÜÛÜ    bhavipula 

màtari pitari 2 và pi3,    atho jeññhamhi bhàtari, [7] 

  
        ÜÜÛÜÐÛÛÛÜÐÐÛÜÜÛÐÛÜÛÜ    navipula 

eso nidhã4 sunihito,    ajeyyo anugàmiko. 
        ÛÜÛÛÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ          

pahàya gamanãyesu,    etaü àdàya gacchati. [8] 

  
        ÛÜÜÛÐÛÜÜÜÐÐÛÜÜÛÐÛÜÛÜ          

asàdhàraõa-m-aÿÿesaü,    acoràharaõo5 nidhi, 
        ÜÜÛÜÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÛÐÛÜÛÜ          

kayiràtha dhãrÖ puÿÿàni,    yo nidhã6 anugàmiko. [9] 

  
        ÜÛÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÛÐÛÜÛÜ 

esa devamanussànaü    sabbakàmadado nidhi, 
        ÜÛÜÜÐÛÜÜÜ ÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ          

yaü yad -evàbhipatthenti7    sabbam-etena labbhati.  [10] 

  
        ÛÜÛÜÐÜÛÛÜÐÐÛÜÜÛÐÛÜÛÜ    bhavipula 

suvaõõatà, sussaratà,8    susaõñhàna9suråpatà, 
        ÜÛÜÛÐÛÛÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ    savipula 

àdhipacca10parivàro11,    sabbam-etena labbhati [11]. 

  
        ÛÜÛÜÐÜÜÜÜÐÐÜÛÜÛÐÛÜÛÜ    mavipula 

padesarajjaü, issariyaü,     cakkavattisukham-pi yaü, 12 
        ÜÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ          

devarajjam-pi dibbesu,    sabbam-etena labbhati.  [12] 

 
        ÜÜÛÜÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ          

mànussikà13 ca sampatti,    devaloke ca yà rati, 
        ÜÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ          

yà ca nibbànasampatti,    sabbam-etena labbhati.  [13] 

                                         
1 Se: ca. But va seems to be the better reading with the short syllable m.c. to give the pathyà 

cadence 
2 Note that the opening ÅÛÛÛ is unusual with the bhavipula. Also one might expect a reading 

pitarã to give the pathyà cadence 
3 Be: càpi 
4 Ee, Se, Be: nidhi , but ã is necessary here to give the navipula opening ÅÜÛÜ  
5 Ce, Se: acoraharaõo 
6 Ee, Se, Be: nidhi , ã is m.c. to avoid the opening ÜÛÛ  
7 Se: yaü yaü devàbhipatthenti  
8 Se, Be: susuratà 
9 Se: susaõñhànaü 
10 Se: àdhipaccaü 
11 Ce: parivàraü  
12 Be: sukhaü piyaü ; Se: piyaü  
13 Ee, Ce: mànusikà, ss is to avoid the opening ÜÛÛ  
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        ÜÛÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÛÐÛÜÛÜ          

mittasampadam-àgamma,    yoniso ca1 payuÿjato, 
        ÜÜÛÜÐÛÛÜÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ    9 syllables 

vijjà  vimutti vasãbhàvo2    sabbam-etena labbhati.  [14] 

  
        ÛÛ ÜÛÜÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÛÐÛÜÛÜ          

pañisambhidà, vimokkhà ca,    yà ca sàvakapàramã, 
        ÜÜÛÜÐÛÜÛÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ    9 syllables 

paccekabodhi, buddhabhåmi,    sabbam-etena labbhati. [15] 

  
        ÜÜÛÜÐÛÜÜÜÐÐÛÛÜÜÐÛÜÛÜ          

evaü mahatthikà esà,    yad-idaü puÿÿasampadà, 
        ÜÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÛÐÛÜÛÜ          

tasmà dhãrà pasaüsanti    paõóità katapuÿÿatan-ti. 3 [16] 

 

Nidhikaõóasuttaü Niññhitaü 4.  

 

  

9. Mettasuttaü 5 
  

        ÛÛÜÐÛÜÛÐÛÛÜÐÜÐÐÜÜÐÜÜÐÛÜÛÐÛÛÜÐÜ 

karaõãyam-atthakusalena,     yan-taü 6 santaü padaü abhisamecca: 
        ÜÜÐÛÜÛÐÜÜÐÜÐÐÛÛÐÜÜÐÛÛÛ ÛÐÛÛÜÐÜ 

sakko ujå ca såjå7 ca,    suvaco cassa mudu anatimànã, [1] 

         
        ÜÜÐÛÜÛÐÛÛÜÐÜÐÐÜÛÐÜÜÐÛÜÛÐÛÛÜÐÜ 

santussako ca subharo ca,    appakicco ca sallahukavutti, 
        ÜÜÐÛÜÛÐÛÛÜÐÜÐÐÜÛÐÜÜÐÛÜÛÐÛÛÜÐÜ 

santindriyo ca nipako ca,    appagabbho kulesvananugiddho, 8 [2] 

 
        ÛÛÐÜÜÐÛÜÛÐÜÜÐÜÐÐÜÛÐÜÜÐÛÜÛÐÛÛÜÐÜ 

na ca khuddaü samàcare9 kiÿci     yena viÿÿå pare upavadeyyuü. 
        ÛÛÜÐÛÜÛÐÜÜÐÜÐÐÜÜÐÜÜÐÛÜÛÐÛÛÜÐÜ 

ßsukhino va10 khemino hontu,    sabbe11 sattà bhavantu sukhitattà! [3] 

 

                                         
1 Ee: yoniso ve; Se: yoniso ce; Be: yoniso va 
2 One would expect to find a reading vasi which we could then understand to be a resolved 6th 

syllable, note that the 5th is not resolved (the syllable needs to be short) 
3 Ce, Ee: katapuÿÿataü 
4 Se: Nidhikaõóaü niññhitaü  
5 Se: Karaõãyamettasuttaü, (but at the end Mettasuttaü niññhitaü) 
6 Be: yanta' to give the jagaõa 121 
7 Se, Be: suhujå, both are acceptable metrically 
8 Ee, Ce, Se: kulesu ananugiddho, but that leaves the metre wrong 
9 Be: na ca khuddam-àcare kiÿci, which corrects the metre cf. Alsdorf in Die âryàStrophen... 
10 Ce, Ee, Se: và, which then reads as Siloka with resolution of the 1st syllable. 
11 Be: sabba, here and in 5d below, to produce the jagaõa ÛÜÛ  
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        ÜÜÐÛÜÛÐÜÜÐÜÐÐÛÜÐÜÜÐÛÜÛÐÛÛÜÐÜ 

ye keci pàõabhåtatthi    tasà và thàvarà1 vanavasesà, 
        ÜÜÜÜÛÜÜÜÐÐÜÛÐÜÜÐÛÜÛÐÛÛÜÐÜ 

dãghà và ye mahantà và,2    majjhimà rassakà aõuka3thålà, [4] 
          

        ÜÜÐÜÜÐÛÛÜÐÜÐÐ ÜÛÐÜÜÐÛÜÛÐÛÛÜÐÜ 

diññhà và ye va4 adiññhà,5    ye ca6 dåre vasanti avidåre, 
        ÜÜÐÛÜÛÐÜÜÐÜÐÐ ÜÜÐÜÜÐÛÜÛÐÛÛÜÐÜ 

bhåtà va7 sambhavesã và8    sabbe9 sattà bhavantu sukhitattà!û [5] 

  
        ÛÛÜÐÛÜÛÐÜÜÐÜÐÐ ÜÛÐÜÜÐÛÜÛÐÛÛÜÐÜ 

na paro paraü nikubbetha,    nàtimaÿÿetha katthaci na'10 kaÿci, 
        ÜÜÐÛÜÛÐÛÛÜÐÜÐÐ ÜÛÐÜÜÐÛÜÛÐÜÜÐÜ 

byàrosanà pañighasaÿÿà    nàÿÿamaÿÿassa dukkham-iccheyya. [6] 

 
        ÜÜÐÛÜÛÐÜÜÐÜÐÐÜÛÐÜÜÐÛÜÛÐÛÛÜÐÜ 

màtà yathà niyaü puttaü 11    àyusà ekaputtam-anurakkhe, 
         ÜÜÐÛÜÛÐÜÜÐÜÐÐ ÜÛÐÜÜÐÛÜÛÐÛÛÜÐÜ 

evam-pi sabbabhåtesu    mànasaü12 bhàvaye aparimàõaü, [7] 

 
        ÜÜÐÛÜÛÐÜÜÐÜÐÐÜÛÐÜÜÐÛÜÛÐÛÛÜÐÜ 

mettaÿ-ca sabbalokasmiü13    mànasaü bhàvaye aparimàõaü, 
         ÜÜÐÛÜÛÐÛÛÜÐÜÐÐ ÛÜÐÜÜÐÛÜÛÐÛÛÜÐÜ 

uddhaü adho ca tiriyaÿ-ca,14 asambàdhaü averam15-asapattaü. [8] 

 

                                         
1 Ee, Ce, Se: tasà và thàvarà và anavasesà 
2 Be reads dãghà và ye va mahantà, which `corrects' the metre, but that looks very much like a 

scribal `correction', and the line as it stands reads as Siloka 
3 Ce: rassakà 'õuka, but this reading is very poor metrically  
4 Ee: và; Se: ca 
5 Ee, Ce: addiññhà 
6 Be: va, 
7 Ce, Ee, Se: và, which gives Siloka 
8 Be: va, Norman's  suggests (GD II , pg 177) that we need to read va twice in this line to get 

Old Gãti (âryà) but that is not necessary. 
9 Be: sabba, see note to 3d above 
10 Ee, Ce, Se: naü  
11 Be: puttam, to give jagaõa, but it produces a sandhi across the two halves of the pàdayuga 
12 Ee, Se: mànasam, here and in next verse 
13 Be: lokasmi' , to give jagaõa, but the reading is not acceptable at the end of the half line, and 

not necessary either 
14 Ce: tiriyaü ca  
15 Ee, Ce, Se: averaü 
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        ÜÜÐÛÜÛÐÜÜÐÜÐÐÛÜÜÐÜÜÛÐÜÛÛÐÛÛÜÐÜ 

tiññhaü1 caraü nisinno và,2    sayàno và yàvatassa vigatamiddho,3 
        ÜÜÐÛÜÛÐÜÜÐÜÐÐÜÛÐÜÜÐÛÜÛÐÛÛÜÐÜ 

etaü satiü adiññheyya,    brahmam-etaü vihàram 4-idha-m-àhu. [9] 

  
        ÜÜÛÛÛÛÜÜÐÐÜÛÐÜÜÐÛÜÛÐÜÜÐÜ 

diññhiÿ-ca anupagamma,    sãlavà5 dassanena sampanno, 
         ÜÜÛÛÜÛÜÜÐÐÛÛÜÐÛÜÛÐÜÜÐÛÛÜÐÜ 

kàmesu vineyya6 gedhaü,    na hi jàtu gabbhaseyyaü7 puna-r-etã ti.8 [10] 

 

 

Mettasuttaü Niññhitaü.  

 

Khuddakapàñho Niññhito9 
 

                                         
1 Se: tiññhaÿ 
2 Be: va 
3 Be: sayàno yàvatàssa vigamiddho. This line as it stands is very poor metrically, but the 

Burmese `correcton' is not very convincing  
4 Ee, Ce, Se: vihàraü  
5 Be `corrects' the line to read diññhiÿ-ca anupaggamma sãlava, but that still leaves the metre 

defective, with a short 2nd gaõa. The line as it stands scans as Siloka, with the savipula. If it 

really is supposed to be Old Gãti there appears to be a word missing, Norman suggests (GD 

II , pg178) reading diññhiÿ-ca <so> anupagamma 
6 Be: vinaya, which, with its other `corrections' helps to produce a classical Gãti line (with the 

caesura after the 3rd gaõa). We could read vineyyà to get Old Gãti. As it stands it reads as 

Siloka with the ravipula 
7 Be: jàtuggabbha seyya' 
8 Ee: punar eti (omit ti ) 
9 Ee: Khuddakapàñhappakaraõaü niññhitaü; Ce, Be: Khuddakapàñhapàëã niññhità 



 

Complete Wor d Index 
 

A    â     I    ä    U    æ    E    O 

KA     KHA     GA    GHA 

CA    CHA    JA    JHA    ¥A  

òA     òHA     ôA     ôHA  

TA    THA    DA    DHA    NA 

PA    PHA    BA    BHA    MA  

YA     RA    LA     VA     SA    HA     
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akàsi, 7-10 

acintayuü, 5-1 

acoràharaõo, 8-9 

ajeyyo, 8-8 

ajjhagà, 6-4 

ajjhattikàni, 4 

ajjhabhàsi, 5pr 

aÿÿatarà, 5pr 

aÿÿesaü, 8-9 

aññha, 4, 6-6 

aññhaïgiko, 4 

aññhamam, 6-9 

aññhàsi, 5pr 

aññhi, 3 

aññhimiÿjaü, 3 

aõuka thålà, 9-4 

atithãsu, 8-7 

attasammàpaõidhi, 5-3 

atthakusalena, 9-1 

atthàya, 7-11, 8-1, 8-2 

atthi, 3, 6-3, 6-10, 7-6 

atthe, 8-1 

atha, 5pr 

atho, 6-1, 8-7 

adàsi, 7-10 

adiññhà, 9-5 

adiññheyya, 9-9 

adinnàdànà, 2 

adesayi, 6-12, 6-13 

adho, 9-8 

anatimànã, 9-1 

anappakan, 7-13 

anavajjàni, 5-6 

anàkulà, 5-5 

anàthapiõóikassa, 5pr 

anipphalà, 7-6 

anukampakà, 7-3 

anugàmiko, 8-8, 8-9 

anuttaro, 6-13 
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anuppadinnaü, 7-13 

anumodare, 7-5 

anurakkhe, 9-7 

anussaraü, 7-10 

antaü, 3 

antaguõaü, 3 

antalikkhe, 6-1, 6-15, 6-

16, 6-17 

annapànamhi, 7-2, 7-5 

apanàmenti, 8-4 

aparàjità, 5-12 

aparimàõaü, 9-7, 9-8 

apassato, 8-5 

appakicco, 9-2 

appagabbho, 9-2 

appamattà, 6-2 

appamàdo, 5-7 

appiyà, 8-5 

abrahmacariyà, 2 

abhabbatà, 6-11 

abhabbÖ, 6-10, 6-11 

abhikkantavaõõà, 5pr 

abhikkantàya, 5pr 

abhivàdetvà, 5pr 

abhisamecca, 9-1 

amataü, 6-4, 6-7 

amhàkaÿ, 7-6 

ayaü, 7-12, 7-13 

arahà, 4 

ariya saccàni, 6-9 

ariyasaccàna', 5-10 

ariyasaccàni, 4, 6-8 

ariyo, 4 

avidåre, 9-5 

aviråëhichandà, 6-14 

avecca, 6-8 

averam, 9-8 

asapattaü, 9-8 

asampakampiyo, 6-8 

asambàdhaü, 9-8 

asàdhàraõa, 8-9 

asevanà, 5-2 

asokaü, 5-11 

assu, 3 

àkaïkhamànà, 5-1 

àgantvàna, 7-1 

àgamma, 8-14 

àdàya, 8-8 

àdiyanti, 6-9 

àdhipacca, 8-11 

ànantarikaÿ, 6-5 

àpadàsu, 8-2 

àyatanàni, 4 

àyusà, 9-7 

àratã, 5-7 

àràme, 5pr 

àhàraññhitikà, 4 

àhu, 6-5, 9-9 

iccheyya, 9-6 

iõassa, 8-2 

ito, 7-7, 7-8, 7-9 

itthiyà, 8-6 

idaü, 7 -4, 8-16 

idam, 6-3, 6-4, 6-5, 6-6, 

6-7, 6-8, 6-9, 6-10, 6-

11, 6-12, 6-13, 6-14 

idha, 6-3, 9-9 

imasmiü, 3  

issariyaü, 8-12 

uccàsayanamahàsayanà, 

2 

ujå, 9-1 

uttamaü, 5-1, 5-2, 5-3, 

5-4, 5-5, 5-6, 5-7, 5-8, 

5-9, 5-10, 5-11 

uttaman, 5-12 

uda, 6-11 

udakaü, 7-8 

udariyaü, 3  

uddhaü, 9-8 

uddharanti, 8-5 

unname, 7-8 

upakappati, 7-8, 7-9, 7-

12, 8-3 

upaññhànaü, 5-5 

upaññhite, 7-2 

upavadeyyuü, 9-3 

upasaïkamitvà, 5pr 

uëàrà, 7-13 

ekaü, 4, 5pr 

ekaputtam, 9-7 

ekamantaü, 5pr 

etaü, 5-2, 5-3, 5-4, 5-5, 

5-6, 5-7, 5-8, 5-9, 5-10, 

5-11, 8-5, 8-8, 9-9 

etad, 8-2 

etàdisàni, 5-12 

etàni, 6-6 

etã, 9-10 

etena, 6-3, 6-4, 6-5, 6-6, 

6-7, 6-8, 6-9, 6-10, 6-

11, 6-12, 6-13, 6-14, 8-

10, 8-11, 8-12, 8-13, 8-

14, 8-15 



New Khuddakapàñha Indexes 

 26 

etesu, 6-6 

eva, 8-3 

evaü, 5pr, 7-3, 7-11, 8-

16 

evam, 9-7 

evameva, 7-8, 7-9 

evàbhipatthenti, 8-10 

esa, 8-10 

esà, 8-16 

eso, 8-8 

odakantike, 8-1, 8-3 

obhàsetvà, 5pr 

kaÿci, 9-6 

kataÿÿutà, 5-8 

katapuÿÿatan, 8-16 

katapuÿÿatà, 5-3 

katam, 7-10 

katà, 7-6, 7-13 

katthaci, 9-6 

katvàna, 5-12 

kappiyaü, 7-3 

kampati, 5-11 

kammaü, 6-11 

kammantà, 5-5 

kammapaccayà, 7-2 

kammàni, 5-6 

kayakkayaü, 7-7 

kayiràtha, 8-9 

karaõãyam, 9-1 

karãsaü, 3 

karoti, 6-11 

karotha, 6-2 

kasã, 7-6 

kàtuü, 6 -10 

kàmesu, 9-10 

kàye, 3 

kàyena, 6-11 

kàlakatà, 7-7 

kàlena, 5-8, 5-9, 7-3 

kiü, 4  

kicce, 8-1 

kiÿcàpi, 6-9, 6-11 

kiÿci, 6-3, 6-10, 9-3 

kilomakaü, 3  

kulesvananugiddho, 9-2 

keci, 9-4 

kevalakappaü, 5pr 

kesà, 3 

koci, 7-2 

khajjabhojje, 7-2 

khantã, 5-9 

khayaü, 6-4 

khãõaü, 6-14 

khãõabãjà, 6-14 

khuddaü, 9-3 

khemaü, 5-11 

khemino, 9-3 

khelo, 3 

kho, 5pr, 7-12 

gacchati, 8-8 

gacchanti, 5-12 

gacchàmi, 1 

gabbhaseyyaü, 9-10 

gamanãyesu, 8-8 

gambhãrapaÿÿena, 6-9 

gambhãre, 8-1, 8-3 

gàthàya, 5pr 

gàravo, 5-8 

gimhàna màse, 6-12 

gimhe, 6-12 

gedhaü, 9-10 

gotamasàsanamhi, 6-7 

gorakkhettha, 7-6 

gharaü, 7-1 

ca, 4, 5-1, 5-2, 5-3, 5-4, 

5-5, 5-6, 5-7, 5-8, 5-9, 
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caÿÿà, 7-11 

catubbhi, 6-8 

catåhapàyehi, 6-10 

cattàri, 4, 6-6 

caraü, 9-9 

cavati, 8-4 

cassa, 9-1 

càbhiñhànàni, 6-10 

cittaü, 5 -11 

ciraü, 7 -5 

cetasà, 6-11 

cetiyamhi, 8-7 

corato, 8-2 

cha, 4, 6-10 

jahità, 6-10 

jàtu, 9-10 

jãvantu, 7-5 

jeññhamhi, 8-7 

jetavanaü, 5pr 

jetavane, 5pr 

ÿam, 6-5 

ÿàtakànaÿ, 5-6 

ÿàtayo, 7-11 

ÿàtidhammo, 7-13 

ÿàtinaü, 7 -4 

ÿàtipetà, 7-4 

ÿàtimittà, 7-10 

ÿàtã, 7-5 

ÿàtãnaü, 7-3 

ñhànaso, 7-12 

ñhànà, 8-4 

ñhità, 5pr 

taü, 5 -12, 7-11, 8-3, 9-1 

taco, 3 

tatiyam, 1 

tattha, 7-4, 7-6 

tathàgataü, 6-15, 6-16, 

6-17 

tathàgatena, 6-3 

tathåpamaü, 6-8, 6-12 

tapo, 5-10 

tayassu, 6-10 

tasà, 9-4 

tasmà, 6-2, 8-16 

tassa, 6-11, 8-3 

tahiü, 7 -7 

tàdisã, 7-7 

tàyassa, 7-12 

tàvassunihito, 8-3 

ti, 3, 4, 5-12, 7-13, 8-16, 

9-10 

tiññhaü, 9-9 

tiññhanti, 7-1, 7-11 

tiriyaÿ, 9 -8 

tirokuóóesu, 7-1 

tisso, 4 

tãõi, 4 

tumhehi, 7-13 

te, 6-6, 6-7, 6-9, 6-14, 7-

4 

tena, 6-5 

tenupasaïkam, 5pr 

tesaü, 5-12, 7-2 
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thàvarà, 9-4 

dakkhiõaü, 7 -10 

dakkhiõà, 7-12 

dakkhiõeyyà, 6-6 

dajjà, 7-10 

dadanti, 7-3 

dantà, 3 

damena, 8-6 

daëhena, 6-7 

dasa, 4 

dasahaïgehi, 4 

dassanaü, 5-9, 5-10 

dassanasampadàya, 6-10 

dassanena, 9-10 

dànaÿ, 5-6 

dànena, 8-6 

dàyakà, 7-6 

dàyàdà, 8-5 

diññhapadassa, 6-11 

diññhà, 9-5 

diññhiÿ, 9-10 

dinnaü, 7 -8, 7-9 

dinnà, 7-12 

dinnàni, 6-6 

dinnena, 7-7 

dibbesu, 8-12 

divà, 6-2 

dãgharattaü, 7-12 

dãghà, 9-4 

dukkham, 9-6 

dutiyam, 1 

dubbhikkhe, 8-2 

duruttassa, 8-2 

dåre, 9-5 

devatà, 5pr 
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15, 6-16, 6-17 

devamanussànaü, 8-10 

devarajjam, 8-12 

devaloke, 8-13 

devà, 5-1 

dvàrabàhàsu, 7-1 

dve, 4 

dhammaü, 1, 6-16 

dhammacariyà, 5-6 

dhammavaraü, 6-12, 6-
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dhammasavaõaü, 5-8 

dhammasàkacchà, 5-9 

dhammà, 6-10 

dhamme, 6-4, 6-5 
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naccagãtavàditavisåkada

ssanà, 2 

natthi, 6-14, 7-7 

namassàma, 6-15, 6-16, 
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nava, 4 

navaü, 6-14 

nahàru, 3 

nàgà, 8-4 

nàÿÿamaÿÿassa, 9-6 

nàtimaÿÿetha, 9-6 

nàma, 4, 8-2 

nàmaÿ, 4 

nikubbetha, 9-6 

nikkàmino, 6-7 

nidassito, 7-13 

nidhi, 8-2, 8-4, 8-9, 8-10 

nidhiü, 8 -1 

nidhã, 8-6, 8-8, 8-9 

nidhãyati, 8-2 

nidheti, 8-1 

ninnaü, 7 -8 

nipako, 9-2 

nibbanti, 6-14 

nibbàna, 5-10 

nibbànagàmiü, 6-12 

nibbànasampatti, 8-13 

nibbutiü, 6 -7 

niyaü, 9 -7 

nivàto, 5-8 

nisàmetha, 6-2 

nisinno, 9-9 

ne, 6-2 

no, 6-3, 7-5 

paccekabodhi, 8-15 

pajàya, 6-2 

paÿca, 4 

paÿcupàdànakkhandhà, 

4 

pañighasaÿÿà, 9-6 

pañicchadàya, 6-11 

pañiråpadesavàso, 5-3 

pañisambhidà, 8-15 

pañhamasmiü, 6-12 

pañhaviü, 6-8 

paõãtaü, 6-3, 6-4, 6-5, 6-

6, 6-7, 6-8, 6-9, 6-10, 6-

11, 6-12, 6-13, 6-14, 7-3 

paõóità, 8-16 

paõóitànaÿ, 5-2 

pattipattà, 6-7 

padaü, 9-1 

padãpo, 6-14 

padesarajjaü, 8-12 

papphàsaü, 3 

pamokkhàya, 8-2 

payuÿjato, 8-14 

paraü, 9-6 

paramaühitàya, 6-12 

paridevanà, 7-11 

paripårenti, 7-9 

parivaõõayã, 6-5 

parivàro, 8-11 

pare, 9-3 

paro, 9-6 

pavattati, 7-8 

pasaüsanti, 8-16 

pasatthà, 6-6 

pasutaü, 7-13 

passati, 6-8 

pahàya, 8-8 

pahute, 7-2, 7-5 

pàõabhåtatthi, 9-4 

pàõàtipàtà, 2 

pànabhojanaü, 7-3 

pàpakaü, 6-11 

pàpà, 5-7 

pi, 1, 6-1, 6-3, 6-4, 6-5, 

6-6, 6-7, 6-8, 6-9, 6-10, 

6-11, 6-12, 6-13, 6-14, 

8-4, 8-5, 8-7, 8-12, 9-7 

pitari, 8-7 

pittaü, 3  

pihakaü, 3  
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pãëitassa, 8-2 

puggalà, 6-6 

puggale, 8-7 

puÿÿaü, 7-13 

puÿÿakkhayo, 8-5 

puÿÿasampadà, 8-16 

puÿÿàni, 8-9 

puttaü, 9 -7 

puttadàrassa, 5-5 

puna, 9-10 

pubbe, 5-3, 7-10 

pubbo, 3 

puràõaü, 6-14 

purisassa, 8-6 

puriso, 8-1 

påjanãyànaü, 5-2 

påjà, 5-2, 7-6, 7-13 

pårà, 7-9 

petà, 7-7 

petàna', 7-13 

petànaü, 7-8, 7-9, 7-10 

petànam, 7-11 

phuññhassa, 5-11 

phussitagge, 6-12 

balaÿ, 7-13 

baliü, 6 -2 

bahå, 5-1 

bàlànaü, 5-2 

bàhusaccaÿ, 5-4 

buddhaü, 1, 6-15 

buddhabhåmi, 8-15 

buddhaseññho, 6-5 

buddhe, 6-3, 6-12, 6-13 

bojjhaïgà, 4 

byàrosanà, 9-6 

brahmacariyaÿ, 5-10 

brahmam, 9-9 

bråhi, 5-1 

bhagavantaü, 5pr 

bhagavà, 5pr 

bhavaü, 6-9 

bhavanti, 6-10 

bhavantu, 6-1, 9-3, 9-5 

bhavasmiü, 6-14 

bhavissati, 8-1 

bhàtari, 8-7 

bhàvaye, 9-7, 9-8 

bhàsitaü, 6-1 

bhikkhånam, 7-13 

bhuÿjamànà, 6-7 

bhummàni, 6-1, 6-15, 6-

16, 6-17 

bhusappamattà, 6-9 

bhåtà, 6-1, 6-2, 9-5 

bhåtàni, 6-1, 6-15, 6-16, 

6-17 

maüsaü, 3  

maggo, 4 

majjapànà, 5-7 

majjhimà, 9-4 

matthake, 3 

matthaluïgan, 3 

manasà, 6-7 

manussà, 5-1 

maïgalam, 5-1, 5-2, 5-3, 

5-4, 5-5, 5-6, 5-7, 5-8, 

5-9, 5-10, 5-11, 5-12 

maïgalàni, 5-1 

mahatthikà, 8-16 

mahantà, 9-4 

mahapphalàni, 6-6 

màtari, 8-7 

màtà, 9-7 

màtàpitu, 5-5 

mànasaü, 9-7, 9-8 

mànusiyà, 6-2 

mànussikà, 8-13 

màlàgandhavilepanadhà

raõamaõóanavibhåsana

ññhànà, 2 

mittasampadam, 8-14 

muttaü, 3  

mudu, 9-1 

mudhà, 6-7 

musàvàdà, 2 

me, 5pr, 7-10, 8-1 

mettaü, 6-2 

mettaÿ, 9-8 

medo, 3 

yaü, 6 -3, 8-10, 8-12 

yakanaü, 3 

yakkhà, 8-4 

yathà, 6-12, 6-14, 7-8, 7-

9, 9-7 

yathindakhãlo, 6-8 

yad, 6-4, 6-10, 8-10, 8-

16 

yadà, 8-5 

yan, 9-1 

yam, 6-5, 6-14 

yassa, 5-11, 8-6 

yà, 5-4, 7-11, 8-13, 8-15 

yàni, 6-1, 6-15, 6-16, 6-

17 

yànãdha, 6-1, 6-15, 6-16, 

6-17 

yàpenti, 7-7 

yàvatassa, 9-9 

yugàni, 6-6 

ye, 6-2, 6-6, 6-7, 6-9, 7-

3, 9-4, 9-5 

yena, 5pr, 9-3 

yesaü, 7-5 

yo, 6-8, 8-9 

yoniso, 8-14 

rakkhatha, 6-2 

ratanaü, 6-3, 6-4, 6-5, 

6-6, 6-7, 6-8, 6-9, 6-10, 

6-11, 6-12, 6-13, 6-14 

rati, 8-13 

rattiyà, 5pr 

ratto, 6-2 

rassakà, 9-4 

ràjato, 8-2 

ruõõaü, 7-11 

råpaÿ, 4 

laddhà, 6-7 

labbhati, 8-10, 8-11, 8-

12, 8-13, 8-14, 8-15 

labhàmase, 7-5 

lasikà, 3 

lokadhammehi, 5-11 

lokasmiü, 8 -2 

lomà, 3 

lohitaü, 3  

va, 6-1, 6-15, 6-16, 6-17, 

7-11, 8-7, 9-3, 9-5 

vakkaü, 3  

vaññhaü, 7-8 

vaõijjà, 7-7 

vadàmi, 6-8 

vanappagumbe, 6-12 

vanavasesà, 9-4 

varaÿÿå, 6-13 
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varado, 6-13 

varàharo, 6-13 

varo, 6-13 

vasanti, 9-5 

vasà, 3 

vasãbhàvo, 8-14 

vassa, 6-10 

và, 6-1, 6-3, 6-10, 6-15, 

6-16, 6-17, 7-11, 8-2, 8-

4, 8-5, 8-6, 8-7, 9-4, 9-

5, 9-9 

vàcà, 5-4, 6-11 

vàtehi, 6-8 

vàrivahà, 7-9 

vàssa, 8-4 

vikàlabhojanà, 2 

vigatamiddho, 9-9 

vigayha, 6-7 

vicikicchitaÿ, 6 -10 

vijjati, 6 -5, 7-6 

vijjà, 8-14 

viÿÿå, 9-3 

vittaü, 6 -3 

vinayo, 5-4 

vinassati, 8-5 

vineyya, 9-10 

vippamutto, 6-10 

vibhàvayanti, 6-9 

vimutti, 8 -14 

vimuyhati, 8-4 

vimokkhà, 8-15 

virajaü, 5 -11 

viratã, 5-7 

virattacittàyatike, 6 -14 

viràgaü, 6 -4 

viharati, 5pr 

vihàram, 9-9 

vuccatã, 4 

vuttà, 6-11 

vedanà, 4 

veramaõãsikkhàpadaü, 

2 

vo, 7-4 

saüyamena, 8-6 

sakaü, 7-1 

sakkacca, 6-1 

sakkaccaü, 7-5 

sakkàyadiññhi, 6-10 

sakko, 9-1 

sakyamunã, 6-4 

sakhà, 7-10 

saggesu, 6-3 

saccena, 6-3, 6-4, 6-5, 6-

6, 6-7, 6-8, 6-9, 6-10, 6-

11, 6-12, 6-13, 6-14 

sacchikiriyà, 5-10 

saÿÿamo, 5-7 

saÿÿà, 8-4 

satam, 6-6 

satiü, 9 -9 

satta, 4 

sattà, 4, 9-3, 9-5 

sattànaü, 7-2 

sattàvàsà, 4 

saïgaho, 5-5, 5-6 

saïghaü, 1, 6-17 

saïghamhi, 7-12 

saïghe, 6-6, 6-7, 6-8, 6-

9, 6-10, 6-11, 6-14, 8-7 

santaü, 9-1 

santindriyo, 9-2 

santuññhã, 5-8 

santussako, 9-2 

santo, 8-3 

sandhisiïghàñakesu, 7-1 

sappurisaü, 6-8 

sabbakàmadado, 8-10 

sabbattha, 5-12 

sabbadà, 8-3 

sabbabhåtesu, 9-7 

sabbam, 8-5, 8-10, 8-11, 

8-12, 8-13, 8-14, 8-15 

sabbalokasmiü, 9-8 

sabbe, 4, 6-1, 6-2, 9-3, 9-

5 

sabbo, 8-3 

samaü, 6-3 

samaõànaÿ, 5-9 

samannàgato, 4 

samayaü, 5pr 

samàgatà, 7-4 

samàgatàni, 6-1, 6-15, 6-

16, 6-17 

samàgantvà, 7-4 

samàcare, 9-3 

samàdiyàmi, 2 

samàdhinà, 6-5 

samàdhim, 6-5 

samàhito, 6-4 

samuppanne, 8-1 

samo, 6-5 

sampatti, 8-13 

sampanno, 9-10 

sambhavaü, 6-14 

sambhavesã, 9-5 

sayàno, 9-9 

saraõaü, 1 

sarati, 7-2 

sallahukavutti, 9-2 

sahà, 6-10 

sà, 5pr 

sàgaraü, 7-9 

sàvakapàramã, 8-15 

sàvakà, 6-6 

sàvatthiyaü, 5pr 

sito, 6-8 

siïghànikà, 3 

sippaÿ, 5-4 

siyà, 6-8 

sãlabbataü, 6-10 

sãlavà, 9-10 

sãlena, 8-6 

sukhitattà, 9-3, 9-5 

sukhità, 7-4 

sukhino, 9-3 

sugatassa, 6-6 

suciü, 6-5, 7-3 

suõantu, 6-1 

sutaü, 5pr 

sudesitàni, 6-9 

sunihito, 8-6, 8-8 

suppatiññhità, 7-12 

suppayuttà, 6-7 

subharo, 9-2 

subhàsità, 5-4 

sumanà, 6-1 

suràmerayamajjapamàd

aññhànà, 2 

suråpatà, 8-11 

suvaco, 9-1 

suvaõõatà, 8-11 

suvatthi, 6-3, 6-4, 6-5, 6-

6, 6-7, 6-8, 6-9, 6-10, 6-

11, 6-12, 6-13, 6-14, 6-



New Khuddakapàñha Indexes 

 30 

15, 6-16, 6-17 

susaõñhàna, 8-11 

susikkhito, 5-4 

sussaratà, 8-11 

såjå, 9-1 

sedo, 3 

semhaü, 3 

sevanà, 5-2 

so, 6-11, 7-13 

soko, 7-11 

sotthànaü, 5-1 

sotthiü, 5 -12 

sovacassatà, 5-9 

hadayaü, 3  

haranti, 6-2, 8-4 

hi, 6-2, 7-6, 7-11, 7-12, 

9-10 

hiraÿÿena, 7-7 

huraü, 6 -3 

hetu, 7-5 

hoti, 8-5, 8-6 

hotu, 6-3, 6-4, 6-5, 6-6, 

6-7, 6-8, 6-9, 6-10, 6-

11, 6-12, 6-13, 6-14, 6-

15, 6-16, 6-17, 7-4 

honti, 6-6, 6-9, 7-3 

hontu, 7-4, 9-3

 




